
	ZMLUVA o prevode záruk pôvodu elektriny obchodovaných  formou  AukciÍ

	uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a vysoko účinnej kombinovanej výroby a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZOZE“)
(ďalej len „Zmluva“)


	uzavretá medzi:

	Obchodné meno:
	Slovenské elektrárne, a.s.

	Sídlo:
	Pribinova 40, 811 09 Bratislava 

	IČO:
	35 829 052

	DIČ:
	2020261353

	IČ DPH:
	SK2020261353

	Bankové spojenie:
	Unicredit Bank Slovakia, a.s.

	Číslo účtu:
IBAN:
BIC:
	5257593/1111
SK71 1111 0000 0000 0525 7593
UNCRSKBX

	v mene spoločnosti koná:
	Ing. Vlastimil Tomašovič, vedúci regulácie

	
	

	Zapísaná v:
	Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III., odd.: Sa, č.vl.:2904/B

	(͈͈ďalej ako „Výrobca”)

	a

	Obchodné meno:
	

	Sídlo:
	

	IČO:
	

	DIČ:
	

	IČ DPH:
	

	Bankové spojenie:
	

	Číslo účtu:
	

	V mene spoločnosti koná:
	

	
	

	Zapísaná v:
	

	(ďalej ako „Uchádzač” alebo „Účastník“)


	(ďalej spolu tiež „Zmluvné strany” alebo osobitne „Zmluvná strana”)





PREDMET ZMLUVY
Účel Zmluvy
Predmetom a účelom tejto Zmluvy je stanoviť práva, povinnosti  a štandardné podmienky Zmluvných strán, ktoré sa budú aplikovať na prevod záruk o pôvode elektriny z obnoviteľných zdrojov obchodovaných v aukcii (ďalej len „Záruka" alebo „Záruky“), ktoré budú strany uzatvárať na základe výsledkov aukcií záruk pôvodu elektriny vyrobenej z obnoviteľných zdrojov (ďalej len „Aukcia“) vo forme vzájomne odsúhlaseného a obidvoma Zmluvnými stranami podpísaného prevodného lístka podľa odseku 1.3 (ďalej len „Prevodný lístok“ alebo „PL“). Vzor PL tvorí prílohu č. 2 k tejto Zmluve. 

[bookmark: _Ref185659431]Prevodný lístok
PL podpísaný zo strany Výrobcu bude zaslaný Účastníkovi najneskôr do 3 pracovných dní po ukončení Aukcie v zmysle bodu 2.10. Podmienok (ďalej len „Podmienky“) aukcií uverejnených na webovom sídle Výrobcu. 
Prevodný lístok musí obsahovať najmä:
obchodné meno, sídlo, IČO, daňové identifikačné číslo oboch Zmluvných strán;
množstvo elektriny na ktoré má byť Záruka prevedená;
obdobie za ktoré má byť Záruka vystavená
cenu prevedenej Záruky, bez DPH;
číslo a dátum vyhotovenia. 
Prevodný lístok môžu podpisovať len na to oprávnené osoby, ktorými sú:
za Predávajúceho: Ing. Vlastimil Tomašovič
za Kupujúceho:  

Každá zo Zmluvných strán je oprávnená kedykoľvek zmeniť oprávnenú osobu, o čom je povinná bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu. 

KÚPNA CENA
2.1  Výrobca  vystaví, a preukázateľne doručí účastníkovi aukcie, zálohovú faktúru za záruky pôvodu, na ktoré Účastník Aukcie získal nárok na základe výsledku Aukcie, najneskôr do 3. kalendárneho dňa odo dňa vyhodnotenia Aukcie. Faktúra bude vystavená podľa zákona o DPH.
2.2   Kúpna cena bude účastníkom aukcie uhradená v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa vystavenia zálohovej faktúry. Ak pripadne tento deň na sobotu, nedeľu, štátny sviatok alebo iný deň pracovného pokoja, je dňom splatnosti najbližší nasledujúci pracovný deň.       Úhradou sa rozumie pripísanie fakturovanej čiastky na účet Výrobcu  uvedený na zálohovej  faktúre.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN
Povinnosti Výrobcu
Výrobca po ukončení aukcie, najneskôr do 3 pracovných dní, prostredníctvom elektronickej pošty zašle Účastníkom aukcie sumárne a podrobné vyhodnotenie Aukcie v zmysle Pravidiel, zálohovú faktúru a PL na adresu uvedenú  v Zmluve.
Výrobca najneskôr 3. pracovný  deň nasledujúci po dni pripísania fakturovanej čiastky na svoj účet v zmysle Pravidiel, za predpokladu, že mu bude do tohto dňa spätne zaslaný účastníkom podpísaný PL, zadá do IS OKTE príkaz na prevod zobchodovaných záruk v prospech Účastníka. 

3.1.3      Výrobca zverejní na svojom webovom sídle najneskôr do 5. pracovného dňa
              sumárne vyhodnotenie Aukcie. 

3.2      Povinnosti Účastníka
3.2.1    Účastník je povinný uhradiť kúpnu cenu v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa vystavenia zálohovej faktúry v zmysle bodu 3.2 Pravidiel.
3.2.2     Účastník je povinný zaslať späť Výrobcovi podpísaný PL najneskôr do 2 pracovných dní od jeho doručenia.
3.2.3   Účastník je povinný najneskôr v deň nasledujúci po dni obdržania oznámenia o prevode Záruk z IS OKTE, potvrdiť tento prevod v systéme IS OKTE spôsobom obvyklým.

PLATOBNÉ PODMIENKY
Zálohová faktúra
Platba bude uskutočnená na základe zálohovej faktúry. Zálohová faktúra musí obsahovať dohodnuté náležitosti a náležitosti vyžadované v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z..
Splatnosť faktúry
Zálohová faktúra je splatná do 14 kalendárnych dní od vystavenia faktúry, pokiaľ nebude na faktúre uvedený neskorší termín splatnosti. Za deň splnenia peňažného záväzku Účastníka sa považuje deň pripísania dlžnej sumy na účet Výrobcu. Ak deň splatnosti faktúry pripadne na deň pracovného pokoja, faktúra bude splatná v najbližší nasledujúci pracovný deň. 
4.3. Vyúčtovacia faktúra
        SE, a.s. vystaví a preukázateľne doručí účastníkovi aukcie vyúčtovaciu faktúru za záruky pôvodu, na ktoré účastník Aukcie získal nárok na základe výsledku Aukcie so zárukami pôvodu, najneskôr do 15. kalendárneho dňa odo dňa prevodu záruk v IS OKTE. Faktúra bude vystavená v súlade s podmienkami Aukcie a Zákonom č. 222/2004 Z.z. o danie z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“).

OSTATNÉ USTANOVENIA
Súčinnosť
Každá zmluvná strana sa zaväzuje poskytnúť druhej Zmluvnej strane potrebnú súčinnosť pri vykonávaní jeho práv a povinností podľa tejto Zmluvy a zároveň sa zaväzuje informovať druhú Zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv na riadne vykonávanie  práv a povinností druhej Zmluvnej strane podľa tejto Zmluvy.
Vyššia moc
Predávajúci a Kupujúci nie sú povinní plniť povinnosti podľa Zmluvy počas doby trvania okolností, ktoré sú nezávislé od vôle Zmluvných strán a ktoré vylučujú ich zodpovednosť v zmysle príslušných právnych predpisov. V prípade ak takéto okolnosti nastanú, Predávajúci je oprávnený predĺžiť termín prevedenia Záruk a Kupujúci je oprávnený predĺžiť termín splatnosti Ceny o dobu trvania takýchto okolností. Strana, ktorá bola takýmito okolnosťami postihnutá, je povinná bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu, inak nebude mať nárok na uplatnenie svojich práv podľa tohto odseku. 

Postúpenie Zmluvy 
Zmluvné strany nie sú oprávnené postúpiť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 

         5.4    Oddeliteľnosť ustanovení   
Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo účinné a platné podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však bolo podľa platných právnych predpisov nevykonateľné, neplatné alebo neúčinné, nebudú tým dotknuté ostatné ustanovenia Zmluvy. V prípade takejto nevykonateľnosti, neplatnosti, alebo neúčinnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov Zmluvy a nahradia jej nevykonateľné alebo neplatné ustanovenia.

          5.5   Odstúpenie od Zmluvy
Výrobca je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Účastník podstatne poruší svoje povinnosti stanovené v tejto Zmluve. Za podstatné porušenie sa v zmysle § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka rozumie porušenie akejkoľvek povinnosti Účastníka vyplývajúcej z tejto Zmluvy.
Účastník je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Výrobca podstatne poruší svoje povinnosti stanovené v tejto Zmluve. Za podstatné porušenie sa v zmysle § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka rozumie porušenie akejkoľvek povinnosti Výrobcu vyplývajúcej z tejto Zmluvy.
Výrobca je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Účastník koná akýmkoľvek spôsobom v rozpore so zásadami poctivého obchodného styku, dopustí sa nekalosúťažného konania, koná v rozpore s právnymi predpismi na ochranu hospodárskej súťaže; alebo ak svojim konaním poškodzuje dobré meno a oprávnené záujmy Výrobcu.
Účastník je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Výrobca koná akýmkoľvek spôsobom v rozpore so zásadami poctivého obchodného styku, dopustí sa nekalosúťažného konania, koná v rozpore s právnymi predpismi na ochranu hospodárskej súťaže; alebo ak svojim konaním poškodzuje dobré meno a oprávnené záujmy Účastníka.
Odstúpenie od Zmluvy sa stáva účinným doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.

5.6  Oznámenia a komunikácia
Všetky oznámenia a všetka komunikácia medzi Zmluvnými stranami podľa tejto Zmluvy sa  uskutočňuje písomne, alebo elektronickou poštou, a považujú sa za riadne doručené ich doručením príslušnej Zmluvnej strane; v prípade oznámenia e-mailom po potvrdení úspešného prenosu príjemcovi faxu alebo e-mailu, a to na adresy, ktoré Zmluvné strany uviedli v záhlaví tejto Zmluvy.

5.7  Prejav vôle 
Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že s obsahom tejto Zmluvy súhlasia, a že vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, čo potvrdzujú prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov, ktorí Zmluvu podpísali.

5.8  Platnosť a účinnosť
Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a  nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu Zmluvnými stranami. Platnosť a účinnosť tejto  Zmluvy sa končí dňa 31.3.2027. 

            5.9  Spory
Akýkoľvek spor týkajúci sa tejto Zmluvy, bude predložený na rozhodnutie príslušnému Okresnému súdu v súlade s ustanoveniami Civilného sporového poriadku č. 160/2015 Z.z., v znení neskorších predpisov. 

5.10  Kontaktné osoby 
Na účely vykonávania ustanovení tejto Zmluvy sú kontaktnými osobami, resp. koordinátormi osoby uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
Každá zo Zmluvných strán je oprávnená kedykoľvek zmeniť kontaktnú osobu, o čom je povinná bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu. Kontaktná osoba bude disponovať oprávneniami a právomocami potrebnými pre prijímanie a realizáciu rozhodnutí v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. 

5.11  Vyhotovenia
Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach, z ktorých každá Zmluvná strana dostane jedno vyhotovenie. 


Prílohy
Príloha č. 1: Kontaktné údaje
Príloha č. 2: Vzor Prevodného lístka

	
V Bratislave, dňa                                                    V.........................., dňa


	V mene a za Predávajúceho:
	
	V mene a za Kupujúceho:

	





	
	

	Meno:   Ing. Vlastimil Tomašovič
Funkcia: vedúci trhovej a európskej
            regulácie
	
	Meno:        
Funkcia:     

	
	
	




	
	
	

	__________________________________
Meno: Ing. Olga Beckerová
	                                                    

	


Funkcia: analytik trhovej regulácie
















	Príloha č.1 
Osoby splnomocnené pre komunikáciu v rozsahu tejto Zmluvy:

Zmluvné účely

Výrobca
	Osoba a funkcia
	e-mail
	telefón

	Vlastimil Tomašovič, vedúci európskej a trhovej regulácie
	vlastimil.tomasovic@seas.sk 
	0910/673 797

	Oľga Beckerová, analytik trhovej regulácie
	olga.beckerova@seas.sk
	0910/673 888



Účastník 
	Osoba a funkcia
	e-mail
	telefón 

	
	
	

	
	
	



Prevodný lístok
Osoby splnomocnené pre podpisovanie Potvrdení o prevedení záruk pôvodu elektriny z obnoviteľných zdrojov energie 

Výrobca
	Osoba a funkcia 
	e-mail
	telefón 

	Vlastimil Tomašovič, vedúci európskej a  trhovej regulácie
	vlastimil.tomasovic@seas.sk 
	0910/673 797



Účastník 
	Osoba a funkcia 
	e-mail
	telefón 

	
	
	

	
	
	




	
	





















Príloha č. 2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Prevodný lístok č. A/ZPE/XXX/012023/XX
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Obchodné meno:
	Slovenské elektrárne, a.s.
	
	
	
	
	

	
	Sídlo:
	Pribinova 40, 811 09 Bratislava 
	
	
	
	
	

	
	IČO:
	35 829 052
	
	
	
	
	

	
	DIČO:
	2 020 261 353
	
	
	
	
	

	
	IČ DPH:
	SK2020261353
	
	
	
	
	

	
	Bankové spojenie:
	Unicredit Bank Slovakia, a.s.
	
	
	
	
	

	
	Číslo účtu:
	5257593/1111
	
	
	
	
	

	
	IBAN:
	SK71 1111 0000 0000 0525 7593
	
	
	
	
	

	
	BIC:
	UNCRSKBX
	
	
	
	
	

	
	Číslo držiteľa účtu (AIB kód):
	20 XSLOELER
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	a
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Obchodné meno:
	
	
	
	
	
	

	
	Sídlo:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	IČO:
	
	 
	
	
	
	
	

	
	DIČO:
	
	 
	
	
	
	
	

	
	IČ DPH:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Bankové spojenie:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Číslo účtu:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	IBAN:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	BIC:
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Číslo držiteľa účtu (AIB kód)
	
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Číslo záruky (AIB kód) od - do:
	Množstvo elektriny na prevod (MWh)
	Výrobný zdroj
	Obdobie výroby elektriny od - do:
	
	
	
	
	

	
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	Celkové množstvo elektriny prevedené zárukou:
	0,00
	MWh
	 
	
	
	
	
	

	
	Jednotková cena:
	 
	€/MWh
	 
	
	
	
	
	

	
	Celková cena prevedenej záruky:
	0,00
	€
	 
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	V Bratislave, dňa:
	
	V ............., dňa: 
	 
	
	
	
	
	

	
	V mene a za Výrobcu:
	
	V mene a za Účastníka:
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	...............................................
	
	............................................
	
	
	
	
	

	
	Vlastimil Tomašovič
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	vedúci európskej a  trhovej regulácie

................................................
Olga Beckerová
[bookmark: _GoBack]Analytik trhovej regulácie
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	 
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	
	



Slovenské elektrárne, a.s., Pribinova 40, 811 09 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 35 829 052, registrovaný v Obchodnom registri Mestského súdu v Bratislave III, Oddiel: Sa, Vložka č.: 2904/B
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